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der Münchner Hs. weiterhin folgenden 6 Verse ‘Me lege qui 
veterum — ab orbe suo’ sind gleichfalls von Alkuin und stehen 
jetzt bei Dümmler, Poet. aevi Car. I, 298 1. Dann aber geht 
es in der Hs. fort:

al (= aliter) Totius nobis benedicat conditor orbis;
Qui regit imperium2, nosmet conservet in aevum3; 
Trina dei pietas nobis cęlestia pandat;
Nos deus obsequio faciat splendescere sancto;

5 Semper in adversis foveat nos gratia Christi;
Omnibus adiutor sit rerum rite repertor;
Spiritus aetherius nostri regat intima sensus;
Det nobis pacem, mundi qui sustinet orbem; 
Dextera celsa dei3 nos ducat ad ardua celi;

10 Nos velit angelicis Christi sociare catervis.
IV.

Auch folgende zum Theil recht kräftig humoristische Verse 
scheinen noch unbekannt zu sein; der in denselben an­
gesprochene Penzo dürfte, da die Hs. — Monacensis 
6367, s. XI/XII. — aus Freising stammt, vielleicht identisch 
sein mit jenem Penzo, welcher bei Meichelbeck, Hist. Fri­
singensis, tom. I, pars II, S. 324 in einer Urkunde (nr. 636) 
vom Jahr 845 als testis vorkommt. Auf Blatt 83 schliesst 
Boethius in Topica Cic., Blatt 85 beginnen die Opuscula sacra 
des Boethius; dazwischen heisst es auf Blatt 84':

Mittuntur domino munuscula vilia digno;
Sumito quas curas metrorum carminis odas.
Hic signum cernis signi rem significantis, 
Quod tibi fert veram Christo testante loquelam.

5 Mene umquam4 dictis temet lacerare profanis?
Iracundus iners fuerat, non utique sollers, 
Carpere qui tali voluit me crimine nęvi. 
Ursorum merdis caput inquiner omne nigellis, 
Ut tu vidisti si talia carmina scripsi.

10 Postulo quo memet tua gratia servet, obumbret;
Te colo pro domino servum fore meque putato. 
Demandes caram volo quo cum pace salutem, 
De te quod versus possim cognoscere visos,

15 Mittito domne tuis mihi quoddam de galamaucis5.
(1 Zeile leer, die aber beschrieben war).

Si non, Penzo, tuam temptabis rumpere vocem, 
Monstrabo paucis quid sit nos carpere verbis;

1) Vgl. N. A. IV, s. 133. 2) Mit ‘Qui regit imperium’ beginnt
ein Gedichtchen des Hraban, Poet. aevi Car. II, 216; mit ‘Qui regit im­
perio’ eines des Alkuin (ibid I, 317). 3) Vgl. Hibernicus exul, Poet.
aevi Car. I, 411: ‘Dextera celsa dei regiam conservet in aevum’. 4) Hs. 
‘me numquam’. 5) = ‘pileis’. Ducange s. v. ‘camelaucum’. Vgl.
Poet. aevi Car. II, 645, v. 9 in den Carmina Salisburgensia.


